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Manual

Overensstimmer med EN 54-11

Varningar

PRODUKTBEGRANSNINGAR: Varning! Denna produkt upptécker inte brand eller
rokgaser och inkluderar inte en intern ljudgivare. Denna produkt maste anslutas till en
kompatibel larmenhet till exempel en rok/varmevarnare, med en inbyggd ljudgivare.

Enheten detekterar endast férhdjd omgivnings temperaturer med hjalp av en extern Bi-Metall
sensor. Om Bi-Metall sensorn eller kabeln skadas kommer extern sensorfunktion utebli.

INSTALLATIONSBEGRANSNINGAR: Denna produkt kanske inte &r effektiv i
byggnader dar byggmaterial eller byggnadskonfiguration férhindrar radio-
kommunikation till sammankopplade larmenheter. Denna produkt ar designad for

anvandning i eller i narhet av en enskild bostad, till exempel ett familiehem eller lagenhet.
Denna produkt ar inte avsedd for anvandning i icke-bostadshus. Icke-bostadshus kan krava
speciella branddetekterings- och larmsystem, kontrollera gérna de lokala foreskrifterna.

Automatisk utlésning av larm:

Den kabelanslutna Bi-Metallsensorn ansluter genom den manuella
larmknappen tradlost till kompatibla rok/varmevarnare fran Numens system
205. Vid temperaturer 6ver 56 grader I6ser Bi-metallen ut och aktiverar samtliga
sammankopplade ljudgivare. Nar Bi-metallen kyls ned under 45 grader
aterstaller sig larmknappen automatiskt och ljudgivarna tystnar, ingen ytterligare
aterstallining behdvs av enheten.

Manuell utlésning av larm:

Om man vill pakalla ett larmlage manuellt, trycker man bara in forskjutnings
elementet i larmknappen fér att manuellt initiera ett larm. Aterstallining av den
manuella larmknappen uppnas genom att féra in en aterstaliningsnyckel genom
undersidan av enheten for att aterstalla forskjutningselementet till sitt
utgangslage. (Slapp ned ramen med nyckel och aterstall genom att skjuta upp
ramen igen.)

460 Larmknapp med Bi-Metall sensor, drivs av ett icke-utbytbart litium jonbatteri
med lang livslangd och kraver ingen extern stromforsérjning. Enheten ger
boende en lattinstallerad 16sning med lang livslangd for 6kad livssakerhet och
egendomsskydd.

Visuell aktiveringsindikator

Nar enheten aktiveras kommer lysdioden att blinka tills férskjutningselementet
eller Bi-Metall sensorn aterstallts till sitt utgangslage.

Sammankoppling

VARNING: Den manuella larmknappen 460 far endast anslutas till
kompatibla larmenheter, sadsom ett Numens rok- eller varmelarm.

Nar enheten aktiveras manuellt eller via Bi-Metall sensorn, ansluter den
manuella larmknappen 460 tradlost till de andra enheter i gruppen for att
initiera deras ljudgivare att borja larma. Lysdioden pa de sammankopplade
enheterna/detektorerna kommer inte att aktiveras.

Den maximala séandningslangden mellan sammankopplade enheter &r 500 m i
fri luft. Det finns ingen grans for antalet enheter som kan kopplas samman i den
tradlésa gruppen, sa lange de nar varandra radiomassigt. Det gar utmarkt att
ha en eller flera manuella larmknappar i ett och samma system.

Batteri

Batteriet kan inte bytas ut av anvandaren men kommer att réacka i upp till 10 ar
under normala férhallanden.

Specifikationer

Larmindikator Blinkande réd LED

Sammankoppling (max) Visuell indikering av mandverelementets forskjutning

Foérvantad batteritid 10-ar
Driftstemperatur (0~ +55) °C
Driftfuktighet (10 ~ 95) % RH, icke-kondenserande

Extern Bi-Metall Sensor NC @ >57-60°C / NO @ <55°C

Efterlevnad

Manuell larmknapp 460 &r utformad fér att uppfylla féljande:

EN 54-11 Manuell larmknapp

CE® CE mérkning

2 Tredje parts Gverensstammelsebedémning har inte genomforts.

Kompatibilitet

460-002 manuell larmknapp &ar kompatibel med féljande Numens-enheter.

Beskrivning Artikelnummer Datablad

Réklarm 205-002, 205-005, 31-0047
205-014, 205-015

Vérmelarm 205-009 31-0094

Rok/varmelarm 205-012 31-0095

Tradl6s relamodul 220-001 32-0071

Fjarrkontroll 260-001

Installationsférberedelser

Utrustning

Innan installationen pabdrjas, se till att all utrustning och verktyg for att montera
och testa enheten finns tillgangliga, sdsom borr, monteringsskruvar (medféljer)
och eventuellt en trappstege eller likande.

Platsval

Installationsplatsen maste ge tillforlitlig radioanslutning mellan larmenheterna.
Hansyn maste tas till mellanliggande vaggar och golv och den inverkan som
byggmaterialen kan komma att ha pa ddmpningen av radiosignalerna.

Sammankoppla garna systemet tradldst innan montaget paborjas sa att ni kan
prova att alla enheter nar varandra!

Larmknappen maste sitta inomhus eller pa en torr och tempererad plats sasom
ett varmforrad eller liknande dven om Bi-Metall sensorn med fordel kan monteras
utomhus.

Den manuella larmknappen 460 bor placeras pa lattillgangliga stéllen, sasom:

. | anslutning till huvudentrédorren till bostaden. Detta underlattar bekvam
anvandning av enheten nar en person utrymmer hemmet.

. Om ett hem har flera in/utgangar, kan en manuell larmknapp installeras vid
varje utgang.

. | ett kdk eller en matlagningsplats, dar upptackten av en brand kan
férsenas pa grund av miljéférhallanden (som omraden med hogt luftflode).

. Larmknappen kan monteras i narheten av en Carport eller uthus dar man
vill fa tidig varning genom aktivering Bi-Metall sensorn.

Installationsplats

Installera manuella larmknappar pa en vertikal yta pa en hdjd som ar bekvam for
anvandare nar dom skall aktivera larmknappen.

Var du inte ska installera din manuella larmknapp

For att undvika stérande larm, installera inte den manuella larmknappen pa
foljande platser.

. Offentliga omraden dar den kan vara féremal for skadlig aktivering.
. Dolda omraden, som i ett skap eller under en bank, val synlig ar bast.

. I mycket kalla eller varma omraden, inklusive ouppvarmda byggnader eller i
utomhusrum. Om temperaturen stiger 6ver eller faller under den manuella
larmknappen ’s funktionsomrade, kommer den kanske inte fungera korrekt.
Temperaturintervallet for den manuella larmknappen éar (-10 ~ 55) °C.

. Utomhus oskyddat, enheten tal inte vatten i grundutférande.

Installation och test

Las féregaende avsnitt Installationsférberedelser innan du pabdrjar
installationen.

Installera Botten av larmknappen

VARNING: For att undvika risken for elektriska stétar, stang av
strdmmen till det omrade dar du planerar att installera enheten vid
sakringsdosan eller pa strémbrytaren sa att ni inte borrar i dolda el-ledningar.

OBS: Enheten levereras separerad fran bottendelen, redo for installation. Om
nddvandigt, separera framsidan fran botten genom att satta i aterstallnings-
nyckeln och férsiktigt dra bort den nedre delen av framsidan. Om du tar bort
manover-elementet kommer skruvarna som haller fast panelen mot botten att
exponeras (se Fig. 2 ~ 4).

Montera botten pa vaggytan med fastskruvar och eventuellt pluggar. Fig. 1 visar
matt pa bottens monterings hal. Fundera pa hur ni kan fora in kabeln fran Bi-
metallsensorn innan botten skruvas fast, ibland kan man behdva ta upp ett litet
hal i sidan pa bottensockeln for kabeln.
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Fig. 1: Botten dimensioner

OBS: Om tillbehdret 460-009 vaderbestandigt yttre hélje anvands, anvéands inte medféljande
bottendel.

Montering och anslutning av Bi-Metall sensor

Montera Bi-Metall sensorn pa utsedd plats, ténk pa att det ibland kan vara bra att montera
sensorn i narheten eller Gver det objekt som ni missténker kan skapa en 6kad brandrisk for att
fa sa tidig varning som mgjligt.

. Om ni har en omformare eller liknande for solceller, kanske det ar bra att
montera sensorn ovan for denna enhet sa att man fangar upp varmen tidigt.

o Om ni vill tdcka ett stérre omrade sasom 6ver en Elbil kan det vara bra att
centrera Bi-Metall sensorn i mitten av taket eller carporten.

PRODUKTBEGRANSNINGAR: Varning! Denna typ av sensor kan inte pa

é nagot satt ersatta en vanlig rok eller varmevarnare som ar avsedd for
inomhusmontage. Om ni skall ha rék och varmevarning inomhus i er bostad
skall normala sensorer i Numens 205 serien anvéndas.

For in ca 20cm av kabeln genom bottensockeln till den manuella tryckknappen, det kan ibland
underlatta att skala av skyddshéljet innan man for in kabeldndan, klamma sedan kabeln med
medféljande klammer med ca 20cm mellanrum, gor en genomforing (borra hal) fran det
isolerade omradet dar larmknappen &r monterad, ut mot det oisolerade omradet dar ni skall
montera Bi-Metall sensorn. Tank pa att det kan vara bra att luta borrmaskinen sa att halet som
borras pekar lite snett nedat (inifran sett), detta for att kondensvatten och liknande inte skall
rinna langs med kabeln in genom vaggen. Har ni méjlighet tata runt kabeln nar férlaggningen
ar klar. Fortsatt klamma kabel utemot Bi-Metall sensorns placering, medféljande kabel ar 10m
lang. Dra in kabeln med avskalad skyddsmantel (vit) och montera sensorn med medféljande
skruvar pa anvisad plats. Skall flera sensorer kopplas in gér man det parallellt dver orange och
bla kabel.

Anslut de tva kablarna (bla & Orange) inuti Bi-Metall sensorn enligt bilden nedan.

Atermontera sedan locket till sensorn. Rotera locket tills sensorkroppen sticker ut lagom langt.

Fortsatt nu med andra sidan av kabeln och anslut de tva sensorkablarna (bla & orange) inuti
bottensockeln av tryckknappen enligt nedan bild.

Tank pa att férlagga kabel och anslutningsplint nedat i botten av sockeln sa att den inte stor
den tradlésa kommunikationen genom att ligga for nara spiralantennen. Bade batteri och
anslutningsplinten skall samsas om omradet.

Nu &r det dags att sammankoppla larmknappen med det 6vriga systemet av sensorer med
inbyggda larmgivare. Enklast &r om ni hdmtar de andra enheterna som skall inga i gruppen
och skapar gruppen i narheten av den manuella tryckknappen. Alternativt tar
mandverenheten till den manuella tryckknappen (lossa kablarna vid skruvplinten) och gar in i
huset och fardigstaller gruppen av enheter.

Funktion for tradlés sammankoppling

VARNING: Anslut inte denna manuella larmknapp till ndgon annan
& enhet an produkter som ingar i 205-serien eller annan kompatibel

Numens-enhet (se datablad). Om du ansluter till nagot annat kan
kanske den har manuella larmknappen inte fungera korrekt. Det finns ingen
grans for antalet enheter som kan kopplas samman tradlost.

Enheter maste konfigureras till en grupp for att sammankopplingen ska

fungera. Nar den ar konfigurerad som en grupp kommer den tradlésa
funktionen att fungera automatiskt nar en brand upptécks i ndgon enhet.

OBS: Enheter bor vara sammankopplade inom endast en bostad, annars kan stérande larm
uppsta nar en enhet aktiveras eller testas i en annan bostad.

Gruppkonfiguration

1. Aktivera era rok och/eller varmelarm genom att ansluta batterier eller
vrida fast enheterna i takfastet (inbyggda batterier), anslut &ven batteriet
inuti den manuella larmknappen.

2. Settill att det inte finns nagra felindikeringar for lagt batteri pa den
manuella larmknappen eller i rok-/varmelarmen som ska anslutas som en
grupp.

3.  Gainigrupplage genom att trycka och sldppa Test/Paus-knappen 5
ganger inom 5 s pa nagot av rok-/varmelarmen i gruppen. Ljudgivaren
kommer att avge ett kort pip och den réda lysdioden blinkar var 0,5 s.
Konfiguration av grupplage kommer att paga i 50 s (om den inte avbryts
tidigare).

4. Lagg forst till samtliga rok och varmevarnare, darefter fjarrkontroller,
radiorelder och manuella larmknappar. Detta genom att trycka tva ggr
snabbt pa respektive produkt. Enheten kvitterar med ljud eller ljus.

5. For att lagga till en manuell larmknapp till gruppen, tryck och
slapp "Config”-knappen pa baksidan av frontpanelen pa den manuella
larmknappen tva ganger inom 2 sekunder. Den réda lysdioden blinkar en
gang for att bekrafta anslutningen till gruppen (se fig. 2).

6. Nar alla enheter har lagts till i gruppen, tryck och sléapp knappen
Test/Paus pa rok-/varmelarmet dar du startade gruppkonfigurationen for
att avsluta sessionen och stanga grupplaget.

OBS: Gruppkonfigurationen maste slutféras inom 50 s, varefter alla enheter atergar

till normalt bevakningslage, om man vill kan man trycka 5ggr pa valfri parad enhet for
att lagga till ytterligare enheter om man inte hunnit med alla inom 50 sekunder.

Antenna
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Fig. 2: Grupp konfiguration

Ta bort en manuell larmknapp fran en grupp

For att ta bort en manuell larmknapp fran gruppen, tryck och slapp "Config
Button” 8 ganger inom 5 s. Den réda lysdioden blinkar tva ganger for att bekrafta
borttagning skett fran gruppen. (se fig. 2).

Sammansattning eller Isdrtagning

1. Separera framsidan fran botten genom att séatta i aterstéllningsnyckeln och
forsiktigt dra den nedre delen av framsidan nedat fran botten (se fig. 3).
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Fig. 4: Mandverelement

Skruva bort ramen med de tva skruvarna som syns i Fig 5.

Skruva fast botten pa véaggen med de medféljande CS3 x 30 skruvarna (se
fig. 5). OBS: Nar tillbehdret 460-009 vaderbesténdigt hélje anvéands, anvénds inte den
medféljande botten delen.

Fig. 5: Fastskruvar for front och botten

Forlagg kabeln till den externa Bi-metall sensorn enligt tidigare beskrivning.

Koppla in och aktivera enheten enligt instruktionen, atermontera fronten.
Atermontera mandverelementet (se bild 6)

Fig. 6: Byte av mandverelement

Klam fast framsidan pa botten (se fig. 7).

Fig. 7: Aterstillning av mandverelement

9. Aterstall vid behov manéverelementet i normallage med den medféljande
aterstallningsnyckeln.

Prova den manuella larmknappen

1. Mandvrera forskjutningselementet med ett fingertryck mot punkten pa
plattan.

2. Kontrollera att ett larm ljuder pa varje sammankopplad kompatibel enhet.

VARNING: Den manuella larmknappen har inget internt larmljud, men
rok/véarmevarnare har en hég larmsignal. Anvand hérselskydd nar du
testar.

3. Kontrollera att den rdda LED-indikatorn tdnds pa den manuella
larmknappen.

4. Mterstall férskjutningselementet till normallage med den medféljande
aterstallningsnyckeln.

5. Kontrollera att larmljudet tystnar och att den réda aktiveringslampan ar

slackt.

Prova Bi-Metall sensorn

1. Anvand antingen en harfon av god kvalitet eller en varmepistol. Tank pa att
inte maxa varmen for nara enheten, det ar 57-60 grader som triggar
enheten inte 500 grader som en varmlufts pistol normalt kan avge.

2. Kontrollera att ett larm ljuder pa varje sammankopplad kompatibel enhet.

VARNING: Den manuella larmknappen har inget internt larmljud, men
rok/varmevarnare har en hég larmsignal. Anvand hérselskydd nar du
provar.

3. Kontrollera att den réda LED-indikatorn blinkar pa den manuella
larmknappen.
4. Lat Bi-Metallen svalna och larmet aterstéller sig sjalv, kontrollera att den

roda LED-indikatorn &r slackt pa den manuella larmknappen.

Nar installationen avslutats fungerar din manuella larmknapp omedelbart nar
forskjutningselementet aktiveras.

MALA INTE denna produkt, en larmknapp skall vara réd.
Vard och underhall

Manatliga tester

1. Tryck till forskjutningselement for att 16sa ut larmet och kontrollera att
larmljudet fungerar pa alla sammankopplade enheter.

VARNING: Den manuella larmknappen har inget internt larmljud, men
brandvarnare har en hdg larmsignal. Anvand hérselskydd nar du
testar.

2. Kontrollera att den rdda LED-indikatorn blinkar pa den manuella
larmknappen.

Felsokning

Om ljudgivarna inte fungerar, kontrollera att rok/varmevarnarna fungerar nar de
provas direkt pa varje varnare.

Om rék/varmevarnarna fungerar korrekt kan den manuella larmknappen vara
utanfor rackvidden for radiokommunikationen. Kontrollera att inga
byggnadsarbeten har utférts nyligen som kan hindra radiodverféringen.

Om den lokala miljén inte har férandrats, men de manuella larmknapparna inte
kan styra larmet, kan batteriet vara urladdat eller sa kan enheten ha gatt
sonder. Prova att flytta fronten pa larmknappen narmare anldggningen, om
detta inte fungerar, prova att sammankoppla till gruppen igen. Om inget av
detta hjalper, byt ut den manuella larmknappen.

Skydd er mot brand

Att installera rok/varmevarnare &r bara ett steg for att skydda din
familj/omgivning fran brander. Forsék minska risken for att brander startar i ditt
hem och arbeta proaktivt for att 6ka dina chanser att utrymma sékert om en
brand skulle starta. Foljande information hjalper dig att utveckla ett brand-
sakerhetsprogram.

1. Installera rok/varmevarnare korrekt. Folj noggrant alla instruktioner i
denna manual. Hall dina varnare rena och testa dem gérna varje vecka.
2. Icke-fungerande varnare varnar ingen!. Byt ut dina varnare omedelbart

om de inte fungerar som de skall, eller kontakta supporten.
3. Folj brandsékerhetsreglerna och forhindra farliga situationer:

. Rok aldrig i sangen.
. Hall tandstickor och cigarettandare borta fran barn.
. Forvara brandfarligt material i lAmpliga behallare. Anvand dem aldrig nara

Oppna lagor eller gnistor.
. Hall elektriska apparater i gott skick. Overbelasta inte elektriska kretsar.

. Hall spisar, eldstader, skorstenar och utomhusgrillar fettfria. Se till att de ar
korrekt installerade och stéva efter bra avstand till brannbart material.

. Hall barbara véarmare och 6ppna lagor som stearinljus borta fran brannbart
material.

. Lat inte skrép samlas i hdgar.

. Har dina varnare utbytbara batterier? Skaffa ett lager med extra batterier sa
du snabbt kan byta om det skulle behdvas.

Forbered och 6va pa en utrymningsplan. Ga igenom féljande med dina barn

eller familjemedlemmar, varje gang du har utrymningsévningar. Detta kommer

att hjalpa er alla att komma ihag dem i handelse av en riktig nddsituation.

1. Fainte panik och hall dig lugn. Saker flykt kan bero pa att du tanker klart
och kommer ihag vad du har tranat pa.

2. Ga ut ur huset sa snabbt som mdjligt. Folj en planerad utrymningsvég.
Stanna inte for att samla ihop nagot eller for att kla pa dig.

3. Kénn pa dorrarna fér att se om de &r varma. Om inte, 6ppna dem
forsiktigt. Oppna inte en dérr om den ar varm. Anvand da en alternativ
utrymningsvag dar det ar mojligt.

4. Hall dig nara golvet. Rok och heta gaser stiger mot taket.

5. Vid rokutveckling, tdck ndsan och mun med en vat eller fuktig trasa. Ta
korta, ytliga andetag, undvik andas in rok.

6. Hall dérrar och fonster stangda. Oppna dem bara om du maste for
utrymning, men var forsiktig och kontrollera om de &r varma eller inte.

7. Samlas familjen pa er bestdmda atersamlingsplats efter att ni lamnat
huset.

8.  Ring raddningstjansten sa snart som méjligt, utanfér ditt hus. Ange
adressen och ditt namn.

9. Ga aldrig tillbaka in i en brinnande byggnad.

10. Kontakta din lokala brandkar. De kan ge dig fler idéer om hur du gor ditt
hem sakrare mot brander och hur du planerar din familjs utrymning pa ett
sakert satt.



Service

For service eller reparation, returnera enheten intakt till leverantéren eller till
Numens (se adresserna i slutet av denna manual), ange orsaken till returen och
detaljer om eventuella fel.

Referenser

Referens

31-0079

Beskrivning

Datablad 460 manuell larmknapp

underlatenhet att félja de anvisade instruktionerna. Denna garanti paverkar
inte dina lagstadgade rattigheter.

DeltronicY

Deltronic Security AB
EA Rosengrensgata 4

421 31 Vastra Frolunda

+46-31-140800

Modeller info@deltronic.se
Modell Funktioner
460-002 10690 Manuell tradlds larmknapp, ext Bi-metall sensor

www.deltronic.se

Denna produkt ar designad for att fungera

tillforlitligt i 10 ar efter installationsdatumet. "
Manuella larmknappar skall inte kasseras i »“
®

vanliga hushallssopor. Ldmna pa ett
miljévanligt satt in enheten till den kommunala
atervinningscentralen.

VARNING: Detta ar ett viktigt dokument. Behall det under enhetens
hela livstid.

AN

Begransad garanti / )‘

NURTENS

For att skydda dina rattigheter uppmanar vi er att behalla det ursprungliga
inkdpskvittot som bevis for ert inkdp annars kan er Garanti eventuellt utebli.

Deltronic Security AB (Deltronic) garanterar dig som kdpare, att den manuella
larmknappen kommer att vara fri fran defekter i material, utférande eller
konstruktion under normal anvéndning under en period av 2 ar. Denna garanti
kan inte dverlatas och géller inte for utbytbara batterier. Vart ansvar gentemot
dig enligt denna garanti, ar begréansad till att reparera eller byta ut delar som vi
finner vara defekta i material, utférande eller design.

Detta ar kostnadsfritt fér dig, tag kontakt med oss eller skicka in varan med fel
beskrivning och bevis pa inkop i ett brev eller paket med betald frakt till
adressen nedan, vid utbytbara batterier bifoga dessa vid sidan om.

Villkoren fér denna garanti galler inte under féljande omstandigheter:

om den manuella larmknappen har modifierats, demonterats, férorenats,
skadats, forsummats eller pa annat satt missbrukats eller andrats efter
inkdpsdatum eller om den inte fungerar pa grund av felaktig
placering/installation eller om skada orsakats av att de anvisade
instruktionerna inte foljts. Vi vill gora er uppmarksamma pa att vi inte ersatter
skador pa en enhet eller degradering i livslAngd om den manuella
larmknappen varit i larmléage en langre tid och/eller raddat egendom och liv.

Deltronic ’s ansvar, som harror fran férsaljningen av denna manuella
larmknapp eller enligt villkoren i denna garanti, far under inga omstéandigheter
overstiga kostnaden for utbyte av densamma. Deltronic &r under inga
omstandigheter ansvarig for skada eller féljdskada som uppstar pa grund av
att den manuella larmknappen fallerat att varna enligt denna eller nagon

annan garanti, uttryckligen eller underforstatt eller fér skador som orsakats av 2023-06-13

Se hela utbudet av produkter pa

Numens @ 55 Ynhui Road, Yinzhou District,
Ningbo, Zhejiang, China 315121

Helpline: +86 574 8281 7218

© 2022 Ambest Electronics (Ningbo) Co Ltd. All rights
reserved. All specifications and other information shown
were current at the date of publication and subject to
change without notice.
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460 Manual Call Button with ext. Bi-Metal sensor

Compliant with EN 54-11

2797-CPR-639039

PRODUCT LIMITATIONS: Warning! This product does not detect fire or smoke and
does not include an internal sounder. This product must be connected to a compatible
alarm device such as a smoke/heat detector, with a built-in sounder. The device only

detects elevated ambient temperatures using an external Bi-Metal sensor. If the Bi-Metal
sensor or the cable is damaged, the external sensor function will not function.

INSTALLATION LIMITATIONS: This product may not be effective in buildings were
building materials or building configuration prevent radio communication to
interconnected alarm units. This product is designed for use in or near a single

dwelling, such as a family home or apartment. This product is not intended for non-residential
use. Non-residential buildings may require special fire detection and alarm systems, please
check local regulations.

Automatic triggering of alarms:

The cable-connected Bi-Metal sensor connects via the manual alarm button
wirelessly to compatible smoke/heat detectors from Numen's system 205. At
temperatures above 56 degrees, the Bi-metal triggers and activates all
connected sound sensors. When the Bi-metal cools below 45 degrees, the
alarm button automatically resets and the sounders are silenced, no further
reset is needed by the device.

Manual activation of alarms:

If you want to invoke an alarm mode manually, you just push the displacement
element in the alarm button to manually initiate an alarm. Resetting the manual
alarm button is accomplished by inserting a reset key through the underside of
the unit to reset the displacement element to its original position. (Release the

frame with key and reset by pushing the frame up again.)

460 Alarm button with Bi-Metal sensor, powered by a non-replaceable lithium
ion battery with a long life and does not require an external power supply. The
unit provides residents with an easy-to-install solution with a long service life for
increased life safety and property protection.

Visual activation indicator

When the device is activated, the LED will flash until the displacement element
or Bi-Metal sensor is reset to its initial position.

Interconnection

WARNING: The manual alarm button 460 may only be connected to
compatible alarm devices, such as a Numen smoke or heat alarm.

When the device is activated manually or via the Bi-Metal sensor, the manual
alarm button 460 wirelessly connects to the other devices in the group to initiate
their sounders to start alarming. The LED on the connected devices/detectors
will not activate.

The maximum transmission length between connected devices is 500 m in
open air. There is no limit to the number of devices that can be connected in
the wireless group, as long as they are within radio reach. It is perfectly
possible to have one or more manual alarm buttons in one and the same
system.

Battery

The battery is not user replaceable but will last up to 10 years under normal
conditions.

Specifications

Alarm indicator Flashing red LED

Interconnection (max) Visual indication of the displacement when operating

the element
Expected battery life 10-ar
Operating temperature (0~ +55)°C

Operating humidity (10 ~ 95) % RH, non-condensing

NC @ >57-60°C / NO @ <55°C

External Bi-Metal sensor

Compliance

Manual alarm button 460 is designed to fulfil the following:

EN 54-11
CE® CE marking

Manual Call button

2 Third-party conformity assessment has not been carried out.

Compatibility

The 460-002 manual alarm button is compatible with the following Numens
devices.

Description Item number Datasheet

Smoke alarm 205-002, 205-005, 31-0047
205-014, 205-015

Heat alarm 205-009 31-0094

Smoke/heat alarm 205-012 31-0095

Wireless relay module 220-001 32-0071

Remote control 260-001

Installation Preparations

Equipment

Before starting the installation, ensure that all equipment and tools for mounting
and testing the unit are available, such as a drill, mounting screws (supplied) and
possibly a stepladder or similar.

Location selection

The installation location must provide reliable radio connectivity between all
alarm units. Consideration must be given to intermediate walls and floors and the
effect that the building materials may have on the attenuation of the radio signals.

Feel free to connect the system wirelessly before starting the assembly so that
you can test that all devices reach each other!

The alarm button must be located indoors or in a dry and temperate place such
as a hot storage or similar, although the Bi-Metal sensor can advantageously be
mounted outdoors.

The manual alarm button 460 should be placed in easily accessible places, such
as:

. Next to the main entrance door to the residence. This facilitates
convenient use of the device when a person evacuate the home.

. If a home has multiple entrances/exits, a manual alarm button can be
installed at each exit.

. In a kitchen or cooking area, where detection of a fire may be delayed
due to environmental conditions (such as areas with high airflow).

. The alarm button can be mounted near a carport or outbuilding where
you want to receive an early warning by activating the Bi-Metal sensor.

Installation location

Install manual alarm buttons on a vertical surface at a height that is comfortable
for users to activate the alarm button.

Where not to install your manual alarm button

To avoid disturbing alarms, do not install the manual alarm button in the following
locations:

. Public areas where it may be subject to malicious activation.

. Concealed areas, such as in a cupboard or under a bench, clearly visible
are best.

. In very cold or hot areas, including unheated buildings or in outdoor rooms.

If the temperature rises above or falls below the manual alarm button's
operating range, it may not function properly. The temperature range of the
manual alarm button is (-10 ~ 55) °C.

. Outdoors unprotected, the device cannot withstand water in basic design.

Installation and testing

Read the previous section Installation Preparations before starting the
installation.

Install the bottom of the manual call button

WARNING: To avoid the risk of electric shock, turn off the power to the
area where you plan to install the unit at the fuse box or at the circuit
breaker so that you do not drill into hidden electrical wiring.

NOTE: The unit is delivered separated from the base, ready for installation. If
necessary, separate the front from the bottom by inserting the reset key and
carefully pulling off the lower part of the front. If you remove the control
element, the screws that hold the panel to the bottom will be exposed (see Fig.
2 ~ 4). Mount the bottom on the wall surface with fixing screws and possibly
dowels. Fig. 1 shows measurements of the bottom mounting holes. Consider
how you can insert the cable from the Bi-metal sensor before screwing the
bottom, sometimes you may need to drill a small hole in the side of the bottom

base for the cable.
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Fig. 1: Bottom dimensions

NOTE: If the accessory 460-009 Weatherproof Outer Cover is used, the supplied bottom part
is not used.

Assembly and connection of the Bi-Metal sensor

Mount the Bi-Metal sensor at the designated location, keep in mind that it can sometimes be
good to mount the sensor near or over the object that you suspect may create an increased
fire risk in order to get the earliest possible warning.

. If you have an inverter or similar for solar cells, it might be good to mount the
sensor above for this unit so that the heat is caught early.

L If you want to cover a larger area such as over an Electric car, it can be good to
centre the Bi-Metal sensor in the middle of the roof or carport.

PRODUCT LIMITATIONS

C Warning! This type of sensor cannot in any way replace a regular smoke or
heat detector intended for indoor installation. If you are going to have a
smoke and heat warning indoors in your home, normal sensors in the
Numens 205 series should be used.

Insert approx. 20cm of the cable through the bottom socket to the manual push button, it can
sometimes be easier to peel off the protective cover before inserting the cable end, then clamp
the cable with the included clamps at approx. 20cm intervals, make a penetration (drill holes)
from the insulated area there the alarm button is mounted, towards the non-insulated area
where you must mount the Bi-Metal sensor. Keep in mind that it can be good to tilt the drill so
that the hole being drilled points slightly downwards (seen from the inside), this is to prevent
condensation and the like from flowing along the cable into the wall. Do you have the
opportunity to seal around the cable when the installation is complete. Continue to clamp the
cable against the location of the Bi-Metal sensor, the included cable is 10m long. Pull in the
cable with stripped protective sheath (white) and mount the sensor with the supplied screws in
the designated place. If several sensors are to be connected, do so in parallel via orange and
blue cable.

Connect the two cables (Blue & Orange) inside the Bi-Metal sensor as shown in the picture
below.

Then refit the cover to the sensor. Rotate the cap until the sensor body protrudes far enough.

Now continue with the other side of the cable and connect the two sensor cables (blue &
orange) inside the bottom socket of the push button as shown below.

Remember to place the cable and connection terminal downwards at the bottom of the base
so that it does not interfere with the wireless communication by being too close to the spiral
antenna. Both the battery and the terminal block must be connected to the area.

Now it is time to connect the alarm button with the rest of the system of sensors with built-in
alarm transmitters. The easiest way is if you retrieve the other devices that are to be included
in the group and create the group near the manual push button. Alternatively, the control unit
takes to the manual push button (disconnect the cables at the screw terminal) and enters the
housing, completing the group of units.

Wireless connection

WARNING: Do not connect this manual alarm button to any device

other than products included in the 205 series or other compatible

Numens device (see data sheet). If you connect to something else, this
manual alarm button may not work properly. There is no limit to the number of
devices that can be connected wirelessly.

Devices must be configured into a group for pairing to work. When

configured as a group, the wireless function will operate automatically

when a fire is detected in any device.

NOTE: Devices should be linked within one residence only, otherwise disruptive alarms may
occur when a device is activated or tested in another residence.

Group Configuration

1. Activate your smoke and/or heat alarms by connecting batteries or
screwing the units into the ceiling bracket (built-in batteries), also connect
the battery inside the manual alarm button.

2. Ensure that there are no low battery fault indications on the manual call
button or in the smoke/heat alarms to be connected as a group.

3. Enter group mode by pressing and releasing the Test/Pause button 5
times within 5 s on any of the smoke/heat alarms in the group. The
sounder will emit a short beep and the red LED will flash every 0.5s.
Group mode configuration will last for 50s (if not cancelled earlier).

4. First add all smoke and heat detectors, then remote controls, radio relays
and manual alarm buttons. This is done by pressing twice quickly on the
respective product. The device acknowledges with sound or light.

5.  To add a manual alarm button to the group, press and release the
“Config” button on the back of the front panel of the manual alarm button
twice within 2 seconds. The red LED flashes once to confirm the
connection to the group (see Fig. 2).

6.  Once all devices have been added to the group, press and release the
Test/Pause button on the smoke/heat alarm where you started the group
configuration to end the session and close the group mode.

Note: The group configuration must be completed within 50s, after which all devices
will return to normal monitoring mode, if desired, you can press 5 times on any paired
device to add additional devices if you did not have time to all within 50 seconds.

Antenna

Battery Interface
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Fig. 2: Group configuration

Remove a manual alarm button from a group

To remove a manual alarm button from the group, press and release the "Config
Button" 8 times within 5 s. The red LED will flash twice to confirm removal from
the group. (see Fig. 2).

Assembly or Disassembly
Separate the front from the bottom by inserting the reset key and gently pulling
the lower part of the front down from the bottom (see Fig. 3).



Fig. 3: Separate the front from the bottom

Remove the operating element (see Fig.4).

i

Fig. 4: Operating element

Unscrew the frame with the two screws shown in Fig 5.

Screw the base to the wall with the supplied CS3 x 30 screws (see fig. 5).
NOTE: When the accessory 460-009 weatherproof cover is used, the included bottom
part is not used.

Fig. 5: Fixing screws for front and bottom

Route the cable to the external Bi-metal sensor as previously described.

Connect and activate the device according to the instructions, reassemble
the front.

Reassemble the operating element (see picture 6)

Fig. 6: Replacement of operating elements

Clamp the front to the bottom (see fig. 7).

Fig. 7: Reset of operating elements

8. If necessary, reset the operating element to normal position with the
included reset key.

Try the manual call button

1. Operate the displacement element with a finger pressure towards the point
on the plate.

2. Verify that an alarm sounds on each connected compatible device.

WARNING: The manual alarm button has no internal alarm sound,
but the smoke/heat detector has a loud alarm signal. Use hearing
protection when testing.

3. Check that the red LED indicator lights up on the manual alarm button.

4. Reset the displacement element to its normal position using the provided
reset key.

5. Check that the alarm sound stops and that the red activation light is off.

Testing Bi-Metal sensor

1. Use either a good quality hair dryer or a heat gun. Be careful not to max the
heat too close to the unit, it's 57-60 degrees that triggers the unit not 500 degrees
that a heat gun can normally emit.

2. Verify that an alarm sounds on each connected compatible device.
WARNING: The manual alarm button has no internal alarm sound,
but the smoke/heat detector has a loud alarm signal. Use hearing
protection when trying.

1. Check that the red LED indicator is flashing on the manual alarm button.

2. Allow the Bi-Metal to cool and the alarm resets itself, check that the red
LED indicator is off on the manual alarm button.

Normal operation

Once installation is complete, your manual alarm button will work immediately
when the displacement element is activated.

DO NOT PAINT this product, an alarm button should be red.

Care and maintenance

Monthly tests

1. Press the displacement element to trigger the alarm and check that the
alarm sound works on all connected devices.

WARNING: The manual alarm button has no internal alarm sound,
but fire alarms have a loud alarm signal. Use hearing protection
when testing.

2. Check that the red LED indicator is flashing on the manual alarm button.
Troubleshooting

If the sounders do not work, check that the smoke/heat alarms are working
when tested directly on each alarm.

If the smoke/heat alarms are working properly, the manual alarm button may be
out of range of the radio communication. Check that no construction work has
been carried out recently that could interfere with the radio transmission. If the
local environment has not changed, but the manual alarm buttons cannot
control the alarm, the battery may be discharged, or the device may have
broken. Try moving the front of the alarm button closer to the system, if that
doesn’t work, try connecting to the group again. If none of this helps, replace
the manual alarm button.

Protect yourself from fire

Installing smoke/heat detectors is just one step in protecting your
family/surroundings from fires. Try to reduce the risk of fires starting in your
home and work proactively to increase your chances of evacuating safely
should a fire start. The following information will help you develop a fire safety
program.

1. Install smoke/heat detectors correctly. Carefully follow all instructions in this
manual. Keep your alerts clean and feel free to test them weekly.

2. Non-functioning alerts alert no one! Replace your alerts immediately if they
are not working properly or contact support.

3. Follow the fire safety rules and prevent dangerous situations:
. Never smoke in bed.
. Keep matches and cigarette lighters away from children.

. Store flammable material in suitable containers. Never use them near
open flames or sparks.

. Keep electrical appliances in good condition. Do not overload electrical
circuits.

. Keep stoves, fireplaces, chimneys and outdoor grills grease-free. Make
sure they are installed correctly and keep a good distance from
combustible material.

. Keep portable heaters and open flames such as candles away from
flammable materials.

. Do not let garbage accumulate in piles.

. Do your alarms have replaceable batteries? Get a stock of extra batteries
so you can quickly change if needed.

Prepare and practice an evacuation plan. Go through the following with your
children or family members each time you have evacuation drills. This will help
you all remember them in case of a real emergency.

1. Don't panic and stay calm. Safe escape can depend on your thinking
clearly and remembering what you have practiced.

2. Get out of the house as quickly as possible. Follow a planned escape
route. Don't stop to collect anything or to get dressed.

3.  Feel the doors to see if they are warm. If not, open them carefully. Do not
open a door if it is hot. Then use an alternative escape route where
possible.

Stay close to the floor. Smoke and hot gases rise towards the roof.

If smoke develops, cover the nose and mouth with a wet or damp cloth.
Take short, shallow breaths, avoid inhaling smoke.

6. Keep doors and windows closed. Open them only if you have to for
escape but be careful and check if they are hot or not.

7. Gather the family at your designated gathering place after you leave the
house.

8.  Call the emergency services as soon as possible, outside your house.
Enter the address and your name.

9. Never go back into a burning building.

10. Contact your local fire department. They can give you more ideas on how
to make your home safer against fires and how to plan your family's safe
evacuation.



Service

For service or repair, return the unit intact to the supplier or to Numens (see
addresses at the end of this manual), stating the reason for the return and
details of any faults.

Reference

Reference Description
31-0079 Data sheet 460 manual call button

Model Functions

460-002 10690 Manual wireless alarm button, external Bi-metal sensor

Recycling

D this product is designed to operate
reliably for 10 years from the date of
installation. Manual alarm buttons must not w

be disposed of in normal household waste. C
Hand in the device in an environmentally friendly way to
the municipal recycling centre.

ﬁ WARNING: This is an important document. Keep it for
the lifetime of the device.

=

Limited Warranty

To protect your rights, we urge you to keep the original purchase receipt as
proof of your purchase, otherwise your Warranty may be void.

Deltronic Security AB (Deltronic) warrants to you, the purchaser, that the
manual alarm button will be free from defects in materials, workmanship or
construction under normal use for a period of 2 years. This warranty is non-
transferable and does not apply to replaceable batteries. Our liability to you
under this warranty is limited to repairing or replacing parts which we find to
be defective in material, workmanship or design.

This is free of charge for you, please contact us or send in the item with the
wrong description and proof of purchase in a letter or parcel with postage paid
to the address below, in the case of replaceable batteries attach these to the
side.

The terms of this warranty do not apply in the following circumstances:

if the manual alarm button has been modified, disassembled, contaminated,
damaged, neglected or otherwise misused or altered after the date of
purchase or if it does not function due to improper placement/installation or if
damage is caused by failure to follow the instructions provided. We would like
to draw your attention to the fact that we do not compensate for damage to a
device or degradation in service life if the manual alarm button has been in
alarm mode for a longer time and/or saved property and life.

Deltronic's liability arising from the sale of this manual alarm button or under
the terms of this warranty shall in no event exceed the cost of replacing the
same. In no event shall Deltronic be liable for any damage or consequential
damages arising from the manual alarm button's failure to warn under this or
any other warranty, express or implied, or for damages caused by failure to

follow assigned instructions. This warranty does not affect your statutory
rights.

DeltronicY

Deltronic Security AB
EA Rosengrensgata 4
421 31 Vastra Frélunda
+46-31-140800

info@deltronic.se

See the full range of products at
www.deltronic.se

- Numens @ 55 Ynhui Road, Yinzhou District,
Ningbo, Zhejiang, China 315121
J Helpline: +86 574 8281 7218
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